
W E R T H E I M 
V I L L A G E

M E N U



S I N C E 2 0 2 1 S I N C E 2 0 2 1

CHAMPAGNE EXPERIENCE

NICOLAS FEUILLATTE RÉSERVE
EXCLUSIVE BRUT

   0,1 l  10 -   0,75 l  65
10

LAURENT-PERRIER LA CUVÉE BRUT

   0,1 l  14 -   0,75 l  84
10

BOLLINGER SPECIAL CUVÉE

   0,1 l  16 -   0,75 l  96
10

LANSON LE ROSÉ 

   0,1 l  18 -   0,75 l  105
10

R DE RUINART BRUT

   0,1 l  18 -   0,75 l  105
10

RUINART ROSÉ

   0,1 l  23 -   0,75 l  130
10
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COCKTAIL & BOLLICINE

FRENCH 75  18
Champagne /  Tanqueray Ten Gin 

 Lemon Juice /  Sugar
10

TROPICAL DESTINATION  18
Champagne /  Green Char treuse 

Pineapple Syrup
10

SPRITZ VENEZIANO  12
Cipr iani  Prosecco /  Select  Aperit ivo

/ Soda Water
10

GARDEN SPRITZ CHANDON   12
10

BELLINI  CIPRIANI

   0,1 l  12
10

PROSECCO CIPRIANI

   0,1 l  8
10

ALCOHOL FREE

ZERO ZERO GOLD CIPRIANI
Cipr iani  Sparkl ing  Grape Juice

   0,1 l  12
10

ALCOHOL FREE BELLINI  CIPRIANI

  0,18 l  12
10
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S P I R I T S

VODKA BELVEDERE •  0,04 l
ALCOHOL:  40%

8

WHISKY ARDBEG AN OA •  0,04 l
ALCOHOL:  46,5%

10

GRAPPA DI  AMARONE ORO 
“CLEOPATRA” POLI  •  0,04 l

ALCOHOL:  40%

10
10

TEQUILA VOLCÁN 
DE MI  TIERRA BLANCO •  0,04 l

ALCOHOL:  38%

10

RON ZACAPA 23 Y.O.  SOLERA •  0,04 l
ALCOHOL:  40%

10
10

W I N E  C O L L E C T I O N

T.E.R.S.  MALBO GENTILE 
VENTURINI  BALDINI
Rotwein /  Red Wine

  0,1 l  8
10

C H I A N T I  C L A S S I C O 
B A D I A  A  C O LT I B U O N O

Rotwein /  Red Wine

  0,1 l  10
10

S A U V I G N O N  M A R C H E S I  D I  G R E S Y
Weißwein /  White Wine

  0,1 l  10
10
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F O O D  B I T E S

PARMIGIANO REGGIANO
UND BALSAMICO ESSIG  12

Parmigiano Reggiano and Balsamic Vinegar
10

 BURRATA KÄSE 
& KANTABRISCHE ANCHOVIS  15
Burrata Cheese & Cantabrian Anchovies

2 • 9 • 13

MINI BAGELS, VERSCHIEDENE SORTEN* 
(3 ST/PCS)  12

Mini Cheeseburger Beef and Cheddar
1 • 2 • 5 • 3 • 8 • 14

GEMISCHTE MINI BAGELS* (3 ST/PCS) 12 
Räucherlachs, Schinken und Käse, Ziegenkäse  

Mixed Bagels: Smoked Salmon, Ham and Cheese, 
Goat Cheese

1 • 2 • 5 • 3 • 8 • 9 · 14

GEMISCHTER SALAT MIT APFEL, 
LIMET TE UND VINAIGRET TE 10 

Mixed Green Salad with Apple, Lime and Vinaigrette
13



S I N C E 2 0 2 1 S I N C E 2 0 2 1

C L A S S I C S

CULATELLO DI ZIBELLO DOP, 20 MONATE 
GEREIFT, MIT BUTTER UND GIARDINIERA 

(GEMÜSE)  18
Culatello di Zibello PDO aged 20 months 

with Butter and Giardiniera
13 • 15

PARMASCHINKEN 
UND PARMIGIANO REGGIANO  18
Parma Ham & Parmigiano Reggiano Cheese

GEMISCHTES BRET T MIT CULATELLO,
PARMASCHINKEN, BRESAOLA, 

VERSCHIEDENEN KÄSESORTEN, 
KONFITÜREN UND SENF DAZU 20

Selection of Cured Meat and Cheeses 
with Jams and Mostarda

2 • 4 • 13 

CIPRIANI CARPACCIO*  20
Beef Carpaccio with Cipriani Sauce 

2 • 4

GARNELENTATAR AUS SIZILIANISCHEN 
ROTEN GARNELEN, MALDON SALZ 

UND ZITRUSFRÜCHTE*  22
Sicilian Red Prawn Tartare 

with Maldon Salt and Citrus Fruits
7 • 13

RÄUCHERLACHS MIT DILLSOßE UND 
KARAMELLISIERTEN FEIGEN  19

Smoked Salmon with Dill Sauce 
and Caramelized Figs

2 • 9 • 13 • 15
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OYSTERS

FINE DE CLAIRE AUSTERN N.3
Marennes-Oléron

3 Stücke / 3 Pieces  15   |   6 Stücke / 6 Pieces  30
9 Stücke / 9 Pieces  45

12 

TRUFFLE

B L O C  D E  F O I E  G R A S  U N D 
S C H W A R Z E R  T R Ü F F E L  A U S  D E M 

P E R I G O R D  /  B R I O C H E S  30 
Foie Gras with Perigord Black Truffle

13 • 15

TAGLIOLINI  CIPRIANI FRISCH 
GEHOBELTER SCHWARZER TRÜFFEL* 25

Cipriani Tagliolini with Black Truffle
1 • 2 

TATAR VOM FASSONA RIND 
MIT SCHWARZEM TRÜFFEL 

UND HASELNÜSSEN   22
Fassona Beef Tartare 

with Black Truffle and Hazelnuts
6  

CAVIAR

STURIA KAVIAR OSCIETRA
Serviert mit Blinis und Sauerrahm

10g  40  •  30g  110
Served with Blinis and Sour Cream

1 • 2 • 5 • 9
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DESSERTS

FIOCCO DI  NEVE* 3
Gebäck gefüllt mit Ricottacreme

1 • 2 • 5

ERDBEER-CHEESECAKE* 6
Strawberry Cheesecake

1 • 2 • 5

TIRAMISÙ*  7
Tiramisù

1 • 2 • 5

OPERA
SCHOKO-KAFFEE-KUCHEN*  7

Opera Cake Coffee and Chocolate
1 • 2 • 5

SCHOKOLADENSALAMI*  7
Chocolate Salami

1 • 2 • 6 
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COFFEE

ESPRESSO ILLY 3

DECAF KAFFEE ILLY 3
Illy Decaffeinated Coffee

KAFFEE AMERICANO ILLY 3,5
Illy American Coffee

CAPPUCCINO ILLY 4,5
2

HEIßE SCHOKOLADE DOMORI 5,5
Domori Hot Chocolate

2 · 6

SOFT DRINKS

MINERALWASSER  3
San Pellegrino / Panna 0,25 l

MINERALWASSER  7
San Pellegrino / Panna 0,75 l

COCA COLA /  COLA ZERO 0,20 l   4,5
14 • 15

A L L E R G E N E  /  A L L E R G E N S

7•Krebstiere
7•Crustaceans

8•Sesamsamen 
und -erzeugnisse
8•Sesame

12•Weichtiere
12•Shellfish

9•Fisch
9•Fish

10•Schwefeldioxid 
und Sulphite
10•Sulphites

6•Schalenfrüchte 
und -erzeugnisse
6•Nuts

1•  Glutenhaltiges  
 Getreide
1•Gluten

2•Milch und 
Milcherzeugnisse
2•Dairy

5•Eier und 
-erzeugnisse
5•Eggs

4•Senf 
und -erzeugnisse
4•Mustard

3•Sellerie 
und -erzeugnisse
3•Celery

Z U S AT Z S T O F F  /  A D D I T I V E S

13•mit Konservierungsstoffen
13•Preservatives

14•mit Farbstoff
14•Colorants

15•mit Antioxidationsmittel
15•Antioxidant

16•mit Phosphat
16•Phosphate

11•Sojabohnen 
und -erzeugnisse
11•Soybeans

Die gekennzeichneten Speisen oder Zutaten mit “ * ” werden vom Hersteller 
tiefgekühlt oder im Ursprungsland eingefroren. / The dishes or ingredients 
marked with " * " are deep-frozen or frozen at the origin by the manufacturer.



Drink Responsibly

F O L LO W  U S

@bollicineandco




